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UVODNIi USTANOVENI

Tyto véeobecné obchodni podminky (déle jen ,VOP") jsou vydané dle § 1751 a nasl. zakona 1.1.

¢. 89/2012 Sb., obcansky zakonik (dale jen ,obcansky zakonik”) spolecnosti:
Paerk tools s.r.o., Lipa nad Drevnici, Czech Republic, DIC: CZ04510542

Web: [
Déle jen jako ,Dodavatel”.

paerktools.cz

Dodavatel je poskytovatelem obrabécich praci v oboru obrabéni a vyroby montaznich
pripravkd. Spolecnost se zabyva komplexnim fesenim oprav a vyrobou vstfikovacich
nastrojli a Upravou a adaptaci transferovanych nastroji pro zakazniky.

Tyto VOP a pravidla v nich uvedena jsou platné a Gcinné pro vsechny typy smluv, které

dodavatel bude uzavirat se svymi zakazniky v pozici odbératele, kupujiciho apod. (dale jen

jako ,odbératel”), a to at se jedna o kupni smlouvu, smlouvu o dilo ¢&i servisni smlouvu ci
jakékoliv jiné typy smluv bez ohledu na to, jak budou oznaceny (dale jen jako ,smlouvy”)

a bez ohledu na to, zda predmétem smlouvy bude dilo, opakovana ¢innost ¢i zbozi (dale

jen ,predmét smlouvy” nebo ,véc”).

VOP jsou pro smluvni strany zavazné vzdy, pokud neni v konkrétni pisemné smlouvé mezi

dodavatelem a odbératelem stanoveno jinak. VOP maji prednost pred pfipadnymi

podminkami obsazenymi ve smluvnich nebo jinych dokumentech odbératele.

Odchylna stanoveni ve smlouvé maji prednost pred znénim VOP.

VOP mohou byt soucasti i jinych smluv neuvedenych v odst. 1.3, pokud si tak smluvni

strany sjednaji.

Tyto obchodni podminky a veskeré smlouvy se uzaviraji v ¢eském jazyce.

OBJEDNAVKA, UZAVRENi SMLOUVY

Objednavka odbératele je navrhem smlouvy a muze byt ucinéna pisemné, telefonicky,

prostfedky dalkové komunikace (prostfednictvim e-mailové korespondence a jinych

obdobnych prostredk(). Pokud dodavatel trva na pisemné objednévce, je odbératel
povinen mu vyhovét a pisemnou objednavku potvrdit a pfipojit ji k ni soucasné svij

podpis, popf. podpis osob opravnénych jednat jménem odbératele nebo jej zastupovat a

razitko.

Odbératel je povinen ve své objednavce uvést zejména:

a)  jméno, pfijmeni, rodné cislo nebo datum narozeni, bydlisté nebo adresu trvalého
pobytu, jedna - li se o fyzickou osobu — nepodnikatele,

b)  jméno, piijmeni, misto podnikani, identifikacni ¢islo (I€) a Udaje o registraci v
prislusném rejstfiku, jedna - li se o fyzickou osobu jednajici v ramci své podnikatelské
¢innosti,

c)  nézey, sidlo, IC a Gdaje o registraci v pfisluném rejstiiku, jedna — li se o pravnickou
osobu, ktera nejedna v ramci podnikatelské Cinnosti, jakoz jméno a pfijmeni osoby,
ktera jménem této pravnické osoby objednavku ¢ini a jeji vztah ¢i pomér k této
préavnické osobé,

d)  obchodni firmy, sidlo, IC a dali Gdaje o registraci v obchodnim ¢&i jiném rejst¥iku,
jedna — li se o pravnickou osobu, ktera jedna v ramci podnikatelské innosti, jakoz i
jméno a prijmeni, ktera jménem této pravnické osoby objednavku cini a jeji vztah ¢i
pomeér k této pravnické osobé (napf. jednatel, vedouci obchodniho Useku, apod.),

e) Udaj o predmétu smlouvy, a to zejména popisem predmétu smlouvy, které ma
dodavatel pro odbératele dodat, dale specifikace funkcnosti predmétu, Udaj o
mnozstvi, jakosti, kvalité a dalsich charakteristickych vlastnostech predmétu smlouvy
(dale viz. ¢l. 1l VOP),

f)  datum objednavky,

g) podpis odbératele, ¢ini-li objednavku pisemné nebo jinymi prostfedky dalkové
komunikace (tzv. elektronicky zaruceny podpis).

Na zékladé popisu predmétu smlouvy, které ma dodavatel pro odbératele vytvorit a

dodat, uéini dodavatel zavaznou cenovou nabidku, ve které bude zohlednén charakter

dodévaného pfedmétu a narocnost provedeni.

Smlouva je uzaviena okamzikem akceptace objednavky (navrhu smlouvy) ze strany

dodavatele a potvrzenim cenové nabidky ze strany odbératele.

Jedna-li se o plnéni prevysujici 100.000,- K¢, je dodavatel opravnén pozadovat po

odbérateli, aby jeho podpis na objednavce/akceptaci cenové nabidky byl Gredné ovéren.

Uvede-li dodavatel v potvrzeni objednavky zmeény ¢i dopliky k Udajim odbératele,

povaZuje se toto potvrzeni objednavky jako navrh nové smlouvy.

SPECIFIKACE PREDMETU SMLOUVY, PREDANI NASTROJE K UPRAVE

Odbératel se zavazuje pred uzavienim smlouvy poskytnout dodavateli presnou specifikaci
predmétu smlouvy, a to bud’ poskytnutim vzoru daného predmétu, anebo poskytnutim
dat, ktera budou obsahovat presnou specifikaci predmétu smlouvy, ktery ma dodavatel
pro odbératele vytvorit.

Odbératel poskytne potfebna data zejména jejich sdilenim prostrednictvim webové
datové ulozny zfizené a vedené dodavatelem tzv. sharepointu, pficemz dodavatel je
povinen odbérateli poskytnout pfislusné pristupové Gdaje k této Ulozné.

| v pripadé, Ze data budou poskytnuty jinym zplsobem, budou nasledné nahrany do
webové ulozny dodavatele a odbératel je povinen provést kontrolu dat.

Odbératel je povinen poskytnuta data zkontrolovat, pricemz nese odpovédnost za jejich
Uplnost a spravnost. V pfipadé, ze odbératel provede zmény v ulozenych datech, je
povinen tyto zmény neprodlené a prokazatelnym zplsobem dodavateli oznamit, a to
nejpozdéji do 24 hodin od provedeni Upravy dat. Dodavatel je povinen vyhotovit a dodat
predmét smlouvy tak, aby vyhovoval posledni ulozené verzi podkladovych dat ulozenych
na webovém Ulozisti dodavatele, a to ke dni zahajeni vyroby predmétu smlouvy.
Dodavatel neni povinen prezkoumavat a kontrolovat data a podklady poskytnuté
odbératelem z hlediska jejich spravnosti ¢i proveditelnosti.

Odbeératel je povinen rovnéz specifikovat typ materialu, ze kterého ma byt dilo provedeno.
Odbératel bere na védomi, ze dodavatel disponuje vétsim mnozstvim vyrobniho
materialu, ktery se li$i vlastnostmi, kvalitou a cenou. Dodavatel nenese zadnou
odpovédnost za vybér materialu ze strany odbératele a neni povinen odbératele upozornit
na nevhodnost zvoleného vyrobniho materialu.

GENERAL TERMS AND CONDITIONS

In text below will be used as a ,GTC".
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INTRODUCTION

This general terms and conditions (hereinafter will be known as a GTC) are emitted base on
the Czech law on § 1751 and actualized civil code nr. 89/2012 cl., (hereinafter will be used
civil code only) by company:

Paerk tools s.r.o0., Lipa nad Drevnici, Czech Republic, VAT No.: CZ04510542

Web: v

In text below will be used company name as a ,Supplier”.

v.paerktools.cz

The supplier is a provider of machining work in the field of machining and production of
assembly jigs. The company deals with a comprehensive solution for repairs and production
of injection tools and modification and adaptation of transferred tools for customers.
These GTC and the rules stated in them are valid and effective for all types of contracts that
the supplier will conclude with its customers in the position of customer, buyer, etc.
(hereinafter referred to as "customer"), whether it is a purchase contract, a contract for work
or a service contract or any other type of contract, regardless of how it will be designated
(hereinafter referred to as “contracts") and regardless of whether the subject of the contract
will be work, repetitive activity or goods (hereinafter "subject of the contract") or "thing").
The GTC are always binding for the contracting parties, unless otherwise stipulated in a
specific written contract between the supplier and the customer. The GTC take precedence
over any conditions contained in the contractual or other documents of the customer.
Notwithstanding the determination in the Contract take precedence over the GTC.

The GTC may also be part of other contracts not mentioned in paragraph 3 if the
contracting parties so agree.

These terms and conditions and all contracts are concluded in English.

ORDER, CONTRACT CONCLUSION

The customer's order is a draft contract and can be made in writing, by telephone, by means
of long-distance communication (via e-mail correspondence and other similar means). If
the supplier insists on a written order, the customer is obliged to comply with it and confirm
the written order and attach it with his signature, or the signature of the persons authorized
to act on behalf of the customer or to represent him and the company's stamp.

The customer is obliged to specify in your order:

a) name, surname, birth number or date of birth, residence, or address of permanent
residence, if it is a natural person - non-entrepreneur,

b) name, place of business, identification number (ID) and registration data in the
register, if it’s a natural person acting during its business,

Q) name, registered office, ID number and registration data in the relevant register, if it
is a legal entity that does not act during business, as well as the name and surname
of the person who makes the order on behalf of this legal entity and its relationship
or relationship to this a legal person,

d) business name, registered office, ID number and other data on registration in the
commercial or other register, if it is a legal entity acting in the course of business, as
well as the name and surname that makes the order on behalf of this legal entity
and its relationship or relationship to this legal entity (e.g. executive, head of the
sales department, etc.),

e) information about the contract, in particular a description of the subject of the
contract to be supplied by the supplier to the customer, further specification of the
object's functionality, information on quantity, quality, quality and other
characteristic features of the subject of the contract (see Art. Ill GTC),

f) date of order,

9) signature of the customer, if he makes the order in writing or by other means of
long-distance communication (called electronically guaranteed signature).

Based on the description of the subject of the contract, which the supplier has to create
and deliver for the customer, the supplier will make a binding price offer, which will take
into account the species of the delivered object and the complexity of realization.
The contract is concluded at the moment of acceptance of the order (draft contract) by the
supplier and confirmation of the price offer by the customer.
If the performance exceeds 100.000CZK, the supplier is entitled to require the customer
signature on the order / acceptance of the price offer be officially verified.
In order confirmation can supplier add changes or other information, all of these is taken
as confirmation of the new contract.
SPECIFICATION OF THE CONTRACT SUBJECT, HANDOVER OF THE TOOL AFTER
MODIFICATION
Customer undertakes to provide the supplier exact specification of the subject of the
contract, either by providing a sample of the subject or by providing data that will contain
a precise specification of the subject which have to be created for the customer, all of these
before contract confirmation.
The customer will provide the necessary data, mainly by sharing them via a web data
storage set up and managed by the suppliers SharePoint. The supplier is obliged to provide
the customer relevant access to this data storage.
Even if the data is provided in another way, they will be uploaded to the supplier's web
store and the customer is obliged to check the data.
The customer is obliged to check the provided data and is responsible for their
completeness and accuracy. In the event that the customer makes changes to the stored
data, he is obliged to notify the supplier of these changes immediately and in a verifiable
manner, no later than 24 hours after the data has been modified. The Supplier is obliged to
prepare and deliver the subject of the contract which will be relevant to the latest stored
version of the underlying data stored on the Supplier's web repository.

The Supplier is not obliged to reviewing and checking the data and documents provided

by the Customer in terms of their accuracy or feasibility.

The customer is also obliged to specify type of material from which the ordered job have

to be performed. The customer understands and know that the supplier has a larger

amount of production material, with different properties, quality and price. The supplier
does not take any responsibility for the selection of material by the customer, and it is not
obliged to notify the customer of the unsuitability of the selected production material.
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V pripadé, ze predmétem smlouvy je Uprava nebo oprava nastroje predavaného 3.7.
odbératelem, probéhne predani nastroje dodavateli na zakladé predavaciho protokolu
podepsaného obéma stranami. V predavacim protokolu bude predavany nastroj
specifikovan, zejména popsany viditelné vady a poskozeni nastroje. Predavaci protokol
muze byt doplnén i prislusnymi fotografickymi snimky nastroje. V pripadé predani nastroje
prostrednictvim postovnich sluzeb, bude predavaci protokol zaslan odbérateli k podpisu
ihned po prevzeti nastroje. Pokud ze strany odbératele nedojde k podpisu a predani
predavaciho protokolu, dodavatel nastroj bez zbytecného odkladu vrati zpét odbérateli a
je z tohoto divodu opravnén odstoupit od smlouvy.

CENA, PLATEBNi PODMINKY

Cena predmétu smlouvy je stanovena dohodou ve smlouvé (popfr. emailové komunikaci),
a to s ohledem na rozsah a naro¢nost predmétu smlouvy, pouzity material apod.

s »

Pokud neni ve smlouvé vyslovné uvedeno jinak, vSechny ceny jsou uvedeny bez DPH. 4.2.
Pokud by kdykoliv béhem doby trvani smlouvy CZK prestala byt zakonnou ménou Ceské 4.3.
republiky a byla by s konecnou platnosti nahrazena EURem, potom jakékoliv hrazené
platby podle smlouvy této budou prepocteny (¢i vypocitavany) jako platby vedené v
EURech podle oficialniho piepocitaciho koeficientu mezi CZK a EUR pro Ceskou republiku
zavazné stanoveného Radou Evropské Unie (ECOFIN) Ci jinym opravnénym uradem. Pokud
bude platba uvedena v EURech a tato ména zanikne, prepocet probéhne podle kurzu CNB
stred k predchozimu dni.

Dodavatel si vyhrazuje pravo zmény cen, zjisti — li po potvrzeni objednavky, Ze u vyrobce 4.4.
nebo dodavatele, ktery dodavateli zboZi nebo material pro vyrobu zbozi dodava, doslo k
nardstu ceny. Dodavatel je povinen oznamit odbérateli zvySenou cenu za jim objednané
zbozi. Odbératel je z dlvodu nesouhlasu se zvySenim ceny opravnén odstoupit od
smlouvy ve Ihité 3 dnli ode dne, kdy mu dodavatel toto zvyseni ceny oznami. Neoznami-

li odbératel v 3 - denni Ihiité, Ze odstupuje od smlouvy, ma se za to, ze s navrhovanym
zvysenim kupni ceny souhlasi. Dodavatel je opravnén v pripadé odstoupeni od smlouvy
pozadovat cenu za provedenou ¢ast predmétu smlouvy.

Odbératel uhradi dodavateli cenu predmétu smlouvy na zakladé vystaveného darového 4.5.
dokladu - faktury.

Dodavatel je opravnén vystavit fakturu po predani predmétu smlouvy, pfipadné provadét 4.6.
v pribéhu pInéni predmétu smlouvy pribéznou fakturaci vynalozenych néakladd.

Faktury dodavatele jsou splatné ve lhité 14 dnl ode dne vystaveni. 47.
Dodavatel je opravnén pozadovat po odbérateli zaplaceni zalohy na cenu za pfedmét 4.8.
smlouvy, pfip. je mozné tuto zalohu pozadovat i pred potvrzenim dodavatele o akceptaci
objednévky odbératele. V pfipadé, Ze se smluvni strany dohodnou ve smlouvé na placeni
zaloh na cenu predmétu smlouvy a zaloha neni fadné a vcas zaplacena, je opravnén
dodavatel prerusit pInéni predmétu smlouvy do doby zaplaceni zalohy; o tuto dobu se
prodluzuje doba plnéni predmétu smlouvy. V takovém pripadé je dodavatel rovnéz
opravnén od smlouvy odstoupit.

Cena je zaplacena teprve dnem pfipsani prislusné ¢astky na ucet dodavatele. Odbératel je 4.9.
opravnén zaplatit se souhlasem dodavatele kupni cenu i v hotovosti, pokud tento zplsob

neni v rozporu s pravnimi predpisy, a to v provozovné dodavatele.

Neni - li ve smlouvé dohodnuto jinak, je odbératel povinen zaplatit cenu jednorazove.

V pripadé, ze pfedmétem smlouvy je opakujici se plnéni a odbératel je v prodleni s 4.11.

plnénim penézitého plnéni, je dodavatel opravnén prerusit plnéni predmétu smlouvy
a/nebo pozadovat platby predem. V takovém pripadé je dodavatel opravnén od smlouvy
odstoupit.

Pro pfipad prodleni s Uhradou ceny pfedmétu smlouvy nebo zaloh ma dodavatel vaci 4.12.

odbérateli pravo na zaplaceni Groku z prodleni ve vysi 0,1 % z dluzné castky za kazdy den
prodleni. Trva-li prodleni odbératele déle nez 30 dnd, je dodavatel opravnén od smlouvy
odstoupit. V takovém piipadé jsou si strany povinny navratit ve, co doposud podle
smlouvy ziskaly.

V pfipadé, ze byla mezi dodavatelem a odbératelem ujednéana jakakoli sleva z ceny 4.13.

predmétu smlouvy, pak odbérateliv narok na tuto slevu zanika v okamziku, kdy dojde ze
strany odbeératele k prodleni s Ghradou ceny pfedmétu smlouvy.

Neidentifikuje — li odbératel konkrétni tcel platby ve prospéch dodavatele, je dodavatel 4.14.

opravnén takovou platbu zapocist postupné nejdrive na nahradu skody nebo nakladi, na
které ma narok ze zékona, ze smlouvy ¢i z téchto obchodnich podminek, dale na smluvni
pokuty, pfislusenstvi pohledavky, a teprve nakonec na pohledavku samotnou.

SPLNENi PREDMETU SMLOUVY, PREDANi PREDMETU SMLOUVY

Dodavatel je povinen splnit pfedmét smlouvy fadné a vcas a v souladu s pozadavky
odbératele a specifikaci predmétu smlouvy. V pfipadé, Ze neni dohodnut termin spinéni
predmétu smlouvy, plati termin pfiméfeny druhu a rozsahu predmétu smlouvy.

[T ]

Dodavatel je povinen v pfipadé opravy nebo Upravy nastroje predaného odbératelem 5.2.
pecovat o majetek odbératele a zajistit, aby nedoslo k poskozeni majetku odbératele v
rozporu se smlouvou. Dodavatel se zavazuje, Ze v pfipadé poskozeni, zni¢eni nebo ztraceni
nastroje predaného odbératelem bude odbératele o této skutecnosti informovat bez
zbytecného odkladu a soucasné nabidne odbérateli mozné varianty feSeni nastalého
problému. Komunikace dle tohoto odstavce bude probihat prostfednictvim emailové
adresy dodavatele info@paerktools.cz.

Odbératel je povinen si vyzvednout zbozi v terminu ur¢eném ve smlouvé v sidle ¢i 5.3.
provozovnach dodavatele. V pripadé, ze ve smlouvé neni dohodnut termin prevzeti
predmétu kupni smlouvy, je odbératel povinen vyzvednout si predmét smlouvy nejpozdéji

do 7 dnli ode dne, kdy dodavatel oznami odbérateli, ze pfedmét smlouvy je pfipraven k
predani a odbératel si jej mize prevzit.

Dodavatel na zadost odbératele zajisti dopravu predmétu smlouvy odbérateli, avsak na 5.4.
naklady a riziko odbératele.

Jakékoliv specialni pozadavky na baleni zboZi je odbératel povinen s dostatecnym 5.5.
predstihem sdélit dodavateli.

4.10.

In case that the contract is modified or changed on the tool which is hand over by the
customer, the handover between both entities have to be confirmed by handover protocol
which is signed by both parties. For each tool are specified visible defects and damages in
that handover protocol. The protocol can be supplemented with appropriate photographic
images of the tool parts. In case of handover of tools via postal services, the handover
protocol will be sent to the customer for signature immediately after receiving tools. If the
handover of the tool is not signed by both entities (customer and supplier) the delivery tool
is returned to the customer without undue delay and then supplier is entitled to withdraw
from the contract.

PRICE AND PAYMENT CONDITIONS

The price of the ordered job is determined by agreement in the contract (or e-mail
communications), with regard to the scope and complexity of the subject of the contract,
means type of material etc.

All the prices are without VAT.

At any time during the term of the contract the Czech crown ceases to be the legal currency
of the Czech Republic and is definitively replaced by the euro, then any payments made
under the contract will be converted (or calculated) as payments made in EUR according to
the official conversion rate between CZK and EUR for the Czech Republic bindingly
established by the Council of the European Union (ECOFIN) or another authorized authority.
If the payment is stated in EUR and this currency expires, the conversion will take place
according to the CNB exchange rate on the middle of the previous day.

The supplier reserves the opportunity to change prices in case increasing inputs for the
work which have been ordered. Due to disagreement with the price increase, the customer
is entitled to withdraw from the contract within 3 days from the date on which the supplier
notifies the price increase. If the customer does not notify within 3 days that he withdraws
from the contract, it is considered that he agrees with the proposed price increase. In case
of withdrawal from the contract, the Supplier can require a cost covering for the performed
part of the subject of the contract.

The customer shall pay the supplier the cost of the contract based on issued tax document
- invoice.

The Supplier is entitled to issue an invoice after handing over the subject of the contract,
or to make ongoing invoicing of costs incurred during the performance of the contract.
Supplier invoices are payable within 14 days from the date of issue.

The supplier is entitled to require from customer paying an advance on the price for the
subject of the contract, if necessary. Can happened that request for this deposit will be
before the supplier confirms the acceptance of the customer's order. In case that the
contracting parties agree in the contract for the prepayment price of the subject of the
contract and the advance is not duly and timely paid, the supplier is entitled to suspend
performance of the subject of the contract until the payment will be received; the period of
performance of the subject of the contract is extended by this period. In this case, the
supplier is also entitled to withdraw from the contract.

The cost from the contract is fully paid on day when all issued amount is received to the
supplier's account. With the consent of the supplier, the customer is entitled to pay the
purchase price in cash, if this method is not in conflict with legal regulations, at the
supplier's premises.

The customer is obliged to pay the price as a lump sum, if not otherwise agreed in the
contract.

In the case that contract is based on repeating fulfilment and the customer is late with the
payments, the supplier can stop the performance of the contract and / or demand
payments in advance. In this case of this issue the supplier can cancelled the contract.

In case of the payment delay from side of the customer the supplier is entitled to ask for
payment of interest on arrears in the amount of 0.1% from whole amount of cost for every
day of delay. If the delay from side of customer is more than 30 days, the supplier can
cancel the contract. Due to this case have to be whole work rework to the initial state.

Any savings or discount is cancelled in case that customer has a delay even 1 day from day
of agreed payment receiving between customer and supplier.

If the customer does not identify the specific purpose of payment to the supplier, the
supplier is entitled to offset such payment gradually first against compensation for
damages or costs to which suppliers is entitled by law, then from this GTC and then
contractual penalties, accessories of the claim, and finally to the claim itself.
FULLFILMENT OF THE CONTRACT

The supplier is obliged to fulfil the subject of the contract properly, on time and in
accordance with the requirements of the customer and the specifications of the contract.
In case that the date of fulfilment of the contract is not agreed, then term have to
corresponding to the type and scope of the work which have to be done.

In the case of reparation or modification of tools which are handed over by the customer
to the supplier, supplier have to take care of the customer assets in way to do not damage
it the supplier is obliged to take care of the collection and processing assets so that the
collection assets are not damaged at odds of the contract. The supplier undertakes that in
the case of damage, destruction, or loss of the tools which belongs to the customer, it will
inform the customer without undue delay and offer the customer possible solutions of the
problem. Communication according to this paragraph will take place via the supplier's email
address info@paerktools.cz.

Customers have to pick up the tools in agreed time and place which are specified by the
supplier. In case that contract does not covert cover the specific date for hand over the tool,
customer shall pick up the tools not least that in 7 days from day of receiving information
about the tool preparation from side of supplier.

Supplier can organize the transportation of the tool or parts of the tool to the customer
but customer taking to the consideration that will be issued the cost of the transportation
and supplier does not bear the risk of damaging the item due to the wrong manipulation,
transportation and rest of the jobs which are related to the part of the transportation.

The customer have to inform the supplier about the specific or special requirements of the
packaging not least than in a 7 days before transportation.
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Dodavatel si vyhrazuje pravo urcit jiny zpGsob dodani predmétu smlouvy v pfipadé, ze 5.6.
odbératelem zvoleny zplsob je zjevné nevhodny.

V pripadé, ze je z dlvodl na strané odbératele nutné predmét smlouvy dorucovat 5.7.
opakované nebo jinym zplsobem, nez bylo uvedeno v objednéavce ¢i sjednano, je
odbératel povinen uhradit néaklady spojené s opakovanym doruc¢ovanim predmétu
smlouvy, resp. naklady spojené s jinym zpisobem doruceni.

Neprevezme-li si odbératel predmét smlouvy v terminu a misté ur¢eném ve smlouvé, pfip. 5.8.
v téchto obchodnich podminkach, je povinen nahradit dodavateli naklady, které mu tim
vznikly jako napf.:

a)  naklady spojené s uskladnénim ¢i ischovou,

b)  néklady spojené se zabezpecenim zbozi proti kradezi, poskozeni ¢i zniceni.

Predani a prevzeti predmétu smlouvy bude potvrzeno odbératelem na dodacim listu nebo 5.9.
v predavacim protokolu. Odbératel je povinen prevzeti stvrdit podpisem opravnéné osoby

a razitkem odbératele. Dodavatel je opravnén predmét smlouvy predat v misté urceném
odbératelem osobé, ktera vystupuje jako zastupce odbératele, pricemz neni povinen
vyzadovat prokazani totoznosti této osoby a zkoumat opravnénost osoby k prevzeti
predmétu smlouvy.

Jakékoli zmény predmétu smlouvy a viceprace se dohodnou formou dodatku ke stavajici 5.10.

smlouvé.

Smluvni strany se dohodly, Ze zménou pisemné smlouvy muze byt i emailova komunikace, 5.11.

pokud se strany vyslovné dohodnou na zméné smlouvy, u¢inéna osobou opravnénou ve
vécech smluvnich ¢i technickych.

PRECHOD VLASTNICKEHO PRAVA A NEBEZPECi SKODY NA ZBOZi

Nevyplyva ze smlouvy néco jiného, plati, ze vlastnické pravo k predmétu smlouvy, mize 6.1.
odbératel nabyt teprve nejdfive Gplnym zaplacenim ceny.

Je — li cena radné zaplacena pred predanim predmétu smlouvy, nabyvéa odbératel 6.2.
vlastnické pravo k predmétu smlouvy dnem jeho predani a prevzeti odbératelem.

Na odbératele prechazi nebezpeci nahodilé zkazy na predmétu smlouvy ode dne, kdy 6.3.
doslo k predani predmétu smlouvy odbérateli. Neprevzal - |i odbératel predmét smlouvy

v terminu urceném ve smlouvé, event. v téchto obchodnich podminkéch, prechazi
nebezpeci nahodilé zkazy na odbératele prvnim dnem prodleni s prevzetim predmétu
smlouvy. V pfipadé prodleni odbératele s prevzetim predmétu smlouvy je rovnéz
dodavatel opravnén po odbérateli zadat i néahradu jinych Skod, zplUsobenych mu
prodlenim. Dodavatel je opravnén predmét smlouvy zadrzovat, dokud mu odbératel
neuhradi pfimérené naklady, jez dodavateli vznikly.

Je-li dodavatel povinen podle smlouvy dodat predmét smlouvy v urcitém misté, 6.4.
uskutecnuje se dodani predmétu smlouvy jeho predanim prvnimu dopravci k prepravé

pro odbératele.

KONTROLA PREDMETU SMLOUVY, ZKUSEBNi PROVOZ

Odbératel je povinen pfi prevzeti pfedmétu smlouvy dukladné zkontrolovat predmét 7.1.
smlouvy. V pfipadé, ze se pfedmét smlouvy zda byt v poradku a odpovida uzaviené
smlouvé, je odbératel povinen nasledné provést zkousku predmétu smlouvy, kdy provede

tzv. vzorovani a vyrobu prvniho zkusebniho vzorku tzv. vylisku, a to dle internich podminek
odbératele.

Odbératel bere na védomi, Ze nesmi zahdjit sériovou vyrobu a pouziti predmétu dila v 7.2.
provozu bez toho, aniz by provedl test funkcionality nebo zkousku predmétu smlouvy a
vyrobu kontrolniho vzorku. V pfipadé, Zze odbératel pres upozornéni ze strany dodavatele
takto ucini, nenese dodavatel zadnou odpovédnost za vady predmétu smlouvy timto
zplsobené a rovnéz za Skodu zplisobenou porusenim tohoto ustanoveni. Odbératel
rovnéz bere na védomi, Ze je povinen prokazat a dolozit dodavateli, Ze zkousku proved| a
rovnéz dodavateli prokazatelné dolozit, o jaké konkrétni vady se jedna, a to napf. na
zakladé vysledkd svych méreni, popf. jinou prokazatelnou metodou tak, aby dodavatel
mohl zajistit fadnou opravu vad.

V pripadé zjisténi nespravné funkcnosti, anomalii nebo vad predmétu smlouvy, je 7.3.
odbératel povinen predmét smlouvy vratit zpét dodavateli k Gpravam vad, a to do tfi
pracovnich dni od provedeni vzorovani. Tento proces se nasledné opakuje, dokud
neprobéhne vzorovani v souladu se smlouvou.

Odbératel se zavazuje pfi vzorovani co nejvice eliminovat mozné skody na majetku 7.4.
odbératele a potazmo i dodavatele a predchazet Skodam.

Odbératel bere na védomi, ze predmét smlouvy dodavany dodavatelem je povahové véci, 7.5.
u niz je vyznamna zejména jeji funkénost a ucel, nikoliv esteticky vzhled a drobné
kosmetické vady se nepovazuji za vady pfedmétu smlouvy.

Odbératel dale bere na védomi, Ze v pfipadé, Ze v objednavce nestanovi a nepopise ucel 7.6.
a funkci predmétu smlouvy, kterou ma predmét smlouvy splfiovat, nenese dodavatel
odpovédnost v pripadé, ze se zjisti, ze predmét smlouvy neplni svou funkci a Ucel, jak byl
predpokladan a zamyslen odbératelem.

PRAVA Z VADNEHO PLNENi

Odpovédnost za vady se fidi pfislusnymi obecné zavaznymi pravnimi predpisy (zejména
ustanovenimi §1914 az 1925, § 2099 az 2117 a § 2161 az 2174 oblanského zakoniku).
Pripadna odpovédnost za vady predmétu smlouvy bude feSena na zakladé tohoto
ustanoveni, nestanovi-li VOP nebo smlouva postup jiny.

® ®

Odbératel je povinen prohlédnout predmét smlouvy pfi pfedani a prevzeti. Zjevné vady je 8.2.
povinen uplatnit okamzité pfi predani a prevzeti pfedmétu smlouvy, ostatni vady je
povinen uplatnit okamzité po jejich zjisténi, nejpozdéji do 24 hodin od zjisténi.

Odbératel je povinen vady pisemnou formou oznamit dodavateli bez zbyte¢ného odkladu 8.3.
poté, co byly zjistény. Vady predmétu smlouvy jsou uplatnény u dodavatele dnem, kdy
dojde pisemné ozndmeni odbératele o vadach. V oznameni musi byt uvedena vada nebo,

jak se vada projevuje, volba naroku ve smyslu ustanoveni § 1924 a § 1925 obcanského
zakoniku a dale sdéleni, zda si zbozi po skonceni fizeni o uplatnéni prava z vad vyzvedne
osobné, nebo mu ma byt zbozi zaslano na jeho adresu. Volba zpisobu odstranéni vady
nalezi vzdy dodavateli.

Odbératel je povinen prokazat, Ze jeho pravo z vad je opravnéné, zejména ze véc ziskal u 8.4.
dodavatele a kdy. Prava z vadného pInéni se povazuji za fadné uplatnéng, jestlize je
predmét smlouvy kompletni a dolozen potfebnymi doklady. V pfipadé zaslani vadného
predmétu smlouvy k reklamaci je odbératel povinen predat predmét smlouvy kompletni

The Supplier reserves the right to specify another method of delivery of the item in case
that the method chosen by the customer is inappropriate.

If it is necessary to deliver the subject of the contract repeatedly or in another way than
stated in the order or agreed on both parties, the customer is obliged to pay the costs
associated with repeated delivery of the part of the contract, resp. costs associated with
another method of delivery.

If the customer does not take over the subject of the contract within the term and place
specified in the contract or in this GTC the customer is liable to covered the cost from this
activity for example:

a) costs associated with storage,

b) costs associated with securing goods against theft, damage, or destruction.

The handover and acceptance of the part of the contract will be confirmed by the customer
on the delivery note or in the handover protocol. The customer is obliged to confirm the
receipt with the signature of the authorized person and the customer's stamp. The Supplier
can hand over the subject of the contract at a place specified by the Customer and to a
person who is Customer's representative, and Supplier is not obliged to require a proof of
identity of this person and examine the person's right to take over the subject of the
contract.

Any changes to the subject of the contract and additional work shall be agreed in the form
of an appendix to the existing contract.

The contracting parties have agreed that an amendment to a written contract may also
include e-mail communication, provided that the parties expressly agree to a change in the
contract made by a person authorized in contractual or technical matters.

TRANSFER OF OWNERSHIP AND RISK OF DAMAGE TO SUBJECT OF THE CONTRACT

If it’s not agreed in contract anything else the ownership of the subject from contract can
be again of his property after whole amount of agreed cost is received on the supplier bank
account.

In case that the price is received beforehand overing subject of the contract, customers
ownership becomes valuable in day of the hand overing the subject of the contract.

The risk of accidental destruction passes to the customer on the subject of the contract
from the day when the subject of the contract was handed over to the customer. If the
customer has not taken over the subject of the contract within the period specified in the
contract or GTC, the risk of accidental destruction passes to the customer on the first day
of delay in taking over the subject of the contract. In case of delay with hand overing of the
subject caused by the customer, supplier can demanded compensation for other damages
caused by the delay. The supplier can keep the subject of the contract until the customer
will covered reasonable costs incurred by the supplier.

In case that supplier have to deliver the subject of the contract to the specific place, it is
performed by supplier by handing it over to the first carrier for transport to the customer.

CONTROL OF THE CONTRACT SUBJECT, TRIAL OPERATION

When customer taking over the subject of the contract, he is obliged to thoroughly check
the subject of the contract. In case that the subject of the contract appears to be in order
and corresponds to the concluded contract, the customer is obliged to test the subject of
the contract, this testing is called sampling and production of the first test sample of the
mold part, according to the customer's internal conditions.

The customer has to know that he may not start series production and use the subject of
the contract in operation without proving a test of functionality. In case that the customer
shall start the serial production without the sampling, the supplier shall not be liable for
defects or issues coming from this manner. The customer has known that he is obliged to
prove to the supplier that he was able to test the mold and inform the supplier about the
specific defects which are based on the results of his measurements or another method
that the supplier can start the process of repairing these defects.

In case of finding incorrect functionality, anomalies, or defects on the subject from the
contract, the customer is obliged to return the subject of the contract back to the supplier
for defects adjustment, within three working days from the day of sampling. This process
will be repeated until samples will achieve agreed points form the contract, offer.

The customer has to eliminate as much as possible damages on his property and supplier
have to work same way.

The customer has to know that the subject of the contract is thing where functionality and
purpose are important - means aesthetic appearance and minor cosmetic defects are not
considered defects of the subject of the contract.

Customers take the consideration that in case of missing functional description of the
subject from the contract, supplier cannot take the responsibility in case that the subject of
the contract does not fulfil its function and purpose, which was assumed and intended by
the customer.

CLAIM

Responsibility for defects is managed by generally binding regulations (in particular the
§1914 - 1925, § 2099 - 2117 and § 2161 - 2174 from civil code). Any liability for defects on
the subject of the contract will be resolved on the basis of this law, the GTC or the contract
shall setup different procedure.

The customer is having to inspect the subject of the contract immediately after receiving
delivery. Customer can claim obvious defects immediately upon handing over and taking
over the subject of the contract. The rest of the defects have to be reported immediately
after their discovery, but not later than 24 hours from the discovery.

Customers have to inform supplier by the written form about the issues on the received
tool as soon as possible. Issues on the subject of the contract are received in day of the
receiving description of the issues in writing form. In writing form have to be specify the
issues or how the issues are appearing according to § 1924 and § 1925 of the civil code and
then information how the customer will be picking up the subject of the contract. In every
case the solution of the issues are handled by the supplier.

The customer has to prove that his right to defects is justified, in particular that he received
the subject of the contract from the supplier and when he received it. Defective
performance rights are considered to be properly exercised if the subject of the contract is
complete and supported by the necessary documents. In case of sending a claim on subject
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a ve vhodném obalovém materialu, jez vyhovuje prepravnim pozadavkim predmétu
smlouvy. Dodavatel neni povinen piijmout k reklamaci véc, nebude-li vhodné zabalena a
predédna s dodanymi soucastmi a prislusenstvim. Reklamovana véc bude prijata k
reklamaci, jen jestlize je radné vycisténa, vysusend a posouzeni reklamace nebrani obecné
zasady hygieny.

Odbeératel, v pfipadé, ze bude predmét smlouvy k uplatnéni prav z vadného plnéni zasilat
prostrednictvim provozovatele postovnich sluzeb, je povinen oznacit zésilku napisem
"REKLAMACE" a uvést dostatecné a aktualni kontaktni Udaje, zejména postovni adresu a
telefonni Cislo.

Dodavatel je povinen pfijmout reklamaci v kterékoli provozovné, v niz je prijeti reklamace
mozné, pfipadné i v sidle nebo misté podnikani. Dodavatel je povinen odbérateli vydat
pisemné potvrzeni o tom, kdy odbératel pravo uplatnil, co je obsahem reklamace a jaky
zplsob vyfizeni reklamace odbératel pozaduje, jakoz i potvrzeni o datu a zplsobu vyfizeni
reklamace, véetné potvrzeni o provedeni opravy a dobé jejiho trvani, pripadné pisemné
odutvodnéni zamitnuti reklamace.

Dodavatel informuje odbératele o vysledku reklamace.

Pravo z vadného plnéni odbérateli nenalezi, pokud odbératel pred prevzetim véci védél,
Ze véc ma vadu, anebo pokud odbératel vadu sam zpUsobil a dale v pfipadech popsanych
a stanovenych v téchto VOP.

V pripadé opravnéné reklamace ma odbératel pravo na nahradu Gcelné vynalozenych
nakladud vzniklych v souvislosti s uplatnénim reklamace.

Volbu zpisobu reklamace ma odbératel.

Odbératel nemuze odstoupit od smlouvy, ani pozadovat dodani nové véci, nemuze-li véc
vratit v tom stavu, v jakém ji obdrzel. To neplati, doslo-li ke zméné stavu v dasledku
prohlidky za tcelem zjisténi vady véci, pouzil-li odbératel véc jesté pred objevenim vady,
nezpusobil-li odbératel nemoznost vraceni véci v nezménéném stavu jednanim a/nebo
opomenutim, nebo prodal-li odbératel véc jesté pred objevenim vady, spotreboval-li ji,
anebo pozménil-li véc pii obvyklém pouziti; stalo-li se tak jen zcasti, vrati odbératel
dodavateli, co jesté vratit mize, a da dodavateli ndhradu do vyse, v niz mél z pouziti véci
prospéch.

Odpovédnost dodavatele za vady nevznika, jestlize tyto vady byly zptsobeny po prechodu
nebezpeci $kody na odbératele vnéjsSimi udalostmi a nezplsobil je dodavatel.
Odpovédnost dodavatele za vady zanika také v pripadé nedostate¢né nebo nespravné
udrzby predmétu smlouvy, nebo jeho nespravnym pouzitim.

Odpovédnost dodavatele za vady se nevztahuje na casti (celku dila), které byly dodany od
jiného dodavatele a svym charakterem maji odlisné parametry nez zbytek dila, pricemz
odpovédnost se fidi podminkami dodavatele téchto dilt.

DALSi PRAVA A POVINNOSTI SMLUVNICH STRAN

Odbératel neni opravnén, bez predchoziho pisemného souhlasu dodavatele, prevést sva
prava a zavazky vyplyvajici ze smlouvy a z téchto VOP na treti osoby. Dodavatel je
opravnén poveéfit provedenim Casti sluzby treti osobu, objednateli vSak odpovida ve
stejném rozsahu jako by plnil sam.

Odbeératel bere na védomi, ze dodavatel nenese odpovédnost za chyby a Skody vzniklé v
dusledku zésaht tretich osob do predmétu smlouvy mezi nimi uzavrené.

V pripadé, Zze se odbératel ocitne v prodleni se zaplacenim ceny predmétu dila, je
dodavatel opravnén vstoupit do provozovny/sidla odbératele za Gcelem prevzeti zbozi a
toto zboZi si od odbératele prevzit zpét.

VYSSI MOC

Za pripady vys$si moci jsou stranami povazovany takové neobvyklé okolnosti (zejména
valka, nepokoje ¢i obcanska vzpoura, ohen ¢i pfirodni katastrofa, stavka, které brani
docasné nebo i trvale plnéni smlouvou stanovenych povinnosti, které nastavaji po nabyti
platnosti smlouvy a které nemohly byt ani smluvnimi stranami predvidany nebo
odvraceny. Strana, které je timto znemoznéno plnéni povinnosti, bude neprodlené
informovat pfi vzniku takovych okolnosti druhou stranu a predloZi ji o tom doklady, pfip.
informace, Ze tyto okolnosti maji podstatny vliv na plnéni smluvnich povinnosti. Smluvni
strany se nasledné dohodnou na zméné, ¢i predc¢asném ukonceni smlouvy bez sankénich
postihd.

DUVERNOST INFORMACH

Smluvni strany jsou povinny udrzovat v tajnosti veskeré informace ohledné smlouvy a
skutecnosti zjisténé v souvislosti se smlouvou, zejména pak veskeré skutecnosti tvorici
obchodni tajemstvi smluvnich stran. Tyto skutecnosti nesmi byt sdélovany nebo
zpfistupnovany treti strané bez predchoziho pisemného souhlasu smluvni strany, o jejiz
obchodni tajemstvi se jedna.

Predmétem obchodniho tajemstvi dodavatele je zejména:

a)  cenova nabidka a veskeré informace, z nichz Ize vyvodit obchodni strategii a politiku
dodavatele,

b)  technické, vyrobni a jiné skute¢nosti, veskeré skutecnosti tvorici dusevni vlastnictvi
dodavatele, predevsim jeho know-how.

DORUCOVANI

Jakékoliv dokumenty, listiny nebo podani budou povazovany za dorucené druhé smluvni

strané pfi podani faxem, emailem ¢i osobnim doruc¢enim v den jeho doruceni, pfi

pisemném dorucovani postovni prepravou doporu¢enym dopisem na adresu uvedenou

ve smlouvé, v objednavce ¢i v akceptaci objednavky tretim dnem od podani zasilky k

postovni preprave.

Za osvédceni o doruceni se povazuiji:

a) v pripadé dorucovani faxem — faxem vytisténa zprava o doruceni na pfislusné faxové
telefonni islo, jez je uvedeno ve smlouvé, na objednavce ¢i na akceptaci objednavky.

b) v pfipadé dorucovani emailem — potvrzeni doruceni na pfislusnou emailovou adresu,
jez je uvedena ve smlouvé, na objednavce ¢i akceptaci objednavky.

c)  pfi osobnim dorucovani — pisemné potvrzeni o prevzeti

d) v pripadé pisemného dorucovani — podaci listek k postovni prepravé pisemnosti.

OCHRANA OSOBNICH UDAJU (GDPR)

8.7.
8.8.

8.10.
8.11.

10.
10.1.

11.
1.1

11.2.

12.
12.1.

12.2.

of the contract customer is obliged to hand over the subject of the contract complete and
in a suitable packaging material that complies with the transport following the subject of
the contract. The supplier is not obliged to accept the item for a complaint if it is not
properly packaged and handed over with the delivered parts and accessories. The claimed
item will be accepted for complaint, only in case that it will be properly cleaned, dried and
the complaint is not hindered by the general principles of hygiene.

In case that customer want to proceed claim to the supplier it has to be send throw the
postal service and it is necessary to add on the package information ,CLAIM" a put their
current contact details postal address and phone number.

Supplier have to accept the claim in every of his establishment where is possible to received
it. Suppliers have to make written confirmation about the day when the claim has been
registered, what is the content and how the customer wants to solve it. Suppliers have to
make written confirmation about the solving of the issue and date of solving including
timing, in case that the claim has been reject the supplier have to make the statement with
reasoning.

The supplier informs the customer about the result of the complaint.

The right to faulty performance does not belong to the customer, in case that customer has
known about the issue before he received the subject of the contract or customer did the
fault on it by himself and with the rest of the points which are describe by this GTC.

In case that the supplier confirming the claim, the customer could request for covering the
cost which have been spend by him with proving of the claim.

The customer can choice of the method of complaint.

Customer cannot cancel the contract in case that he is not able to deliver the subject of the
contract in same condition as he received it. This statement is not valid for situation where
was necessary to find the issue or the customer used the item before the issue was
discovered the customer did not cause the impossibility of returning the thing in an
unaltered state by acts and / or omissions or customer sell the subject of the contract to
other parties before realizing of the issue, or the subject have been change by the common
using. If the subject of the contract has been used particularly the customer will return to
supplier only what is possible to return, and customer will compensate the difference from
part which he has benefiting.

The responsibility from the issues of the subject of the contract does not arise in cases that
issues was caused after the transfer of the risk of damage to the customer by external events
and not caused by the supplier. Supplier responsibility from faulty of the subject of the
contract ended of the supplier ended in case of insufficient or incorrect maintenance of the
subject of the contract, or incorrect use.

Supplier responsibility from the faulty of the subject from the contract is not to related on
parts which was delivered form different supplier and they can have different properties
than rest of the tool, and the responsibility is regulate by the suppliers of those parts.
OTHER RIGHTS AND RESPONSIBILITIES OF THE CONTRACTING PARTIES

Customer cannot transfer his responsibility of the subject from the contract on 3rd parties
without confirmation of the written form from side of supplier, as well as carrying rights
and liabilities which are agreed on contract and from this GTC. Supplier can check the
realisation of the part of the contract by the 3rd parties but for the customer is only him
the responsible entity for whole scale realisation.

Customers understand that supplier cannot take the responsibility for Fales from side of
3rd parties which were not part of the contract which both parties agreed on.

In case that customer is late with the payment which was agreed in contract the supplier
can enter of customer production or offices from the purpose of taking over the part of the
contract back.

FORCE MAJEURE

For cases of force majeure are taken unusual situation like war, riots or civil uprising, fire or
natural disaster, company strike which all of them can stop the fulfilling of the contract,
which has been signed before this situation, and they cannot be predicted or somehow
averted. Company which is hitted by such situation will immediately inform about it other
parties and it will show documents, or information that these conditions have a material
effect on the performance of the contractual obligations. The contracting parties then
agreed on the amendment or early termination of the contract without penalty.

CONFIDENTIALITY

The contracting parties shall keep confidential all information relating to the contract and

the facts ascertained in connection with the contract, in particular all facts constituting

business secrets of the contract. Such information may not be disclosed or disclosed to a

third party without the prior written consent of the Party whose business secrets are

concerned. This information cannot be shared or accessible for 3rd parties without any

written confirmation of the concerned parties.

The subject of the business secret from side of supplier is:

a) Price offer and all information which can lead to business strategy and supplier
policy,

b) technical, production and other facts, which are consist of the intellectual property
of the supplier, especially his know-how.

DELIVERING

Any documents, files, or submissions will be considered as a delivered to the second parties

when they will be sent by fax, email or personal delivery in day of delivery. In case of written

documents send by postal service like registered letters which they have the address from

contract or order, and they have been put into the postal service third day after ordering

the transport.

As a certificate of the delivery is taken:

a) In case of delivering by the Fax — the fax message which is printed out on the right
fax number which have been used in contract, order or on acceptance of the order.

b) In case of delivering by email — confirmation about the delivering on email address
which is used in contract.

) In case of personal delivering — written confirmation about receiving (sign of the
responsible person)

d) In case of the written delivery - delivery note for postal transport of documents.

GENERAL DATA PROTECTION (GDPR)
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Dodavatel prohlasuje, Ze v souladu s platnou pravni tpravou zpracovava osobni udaje

odbératele pouze v rozsahu, ktery je nezbytny pro plnéni smlouvy a pro evidencni Gcely,

pripadné souvisejici se vzajemnou spolupraci dodavatele a odbératele, a dalsi osobni

udaje nezbytné pro poskytnuti pozadovanych sluzeb.

Jestlize odbératel poskytl dodavateli osobni tdaje jinych osob nez odbératele, odpovida

odbératel dodavateli za to, Zze takové Udaje byly ziskany a zpracovany zakonnym

zplsobem, jsou presné, odpovidajici stanovenému Gcelu a jsou v rozsahu nezbytném pro

naplnéni stanoveného Ucelu tak, aby je dodavatel mohl v souladu s pravni Gpravou

ochrany osobnich Gdaj pouzit pro poskytovani pozadované sluzby.

Dodavatel prohlasuje, Ze zpracovava nasledujici udaje:

a)  kontaktni Gdaje — osobni Udaje, které umoznuji kontakt s odbérateli, zejména e-
mailové adresa, telefonni ¢islo, adresa pro doruceni, fakturacni adresa

b)  Gdaje o objednanych sluzbach — (daje o prepravovanych zasilkach, zptsob platby
vcetné Cisla platebniho Uctu, a Udaje o reklamacich;

OSTATNi USTANOVENI

VOP, jakoz i veskeré smlouvy uzaviené mezi dodavatelem a odbératelem se fidi pravnim

tadem Ceské republiky, zejména pak ob¢anskym zakonikem.

Je-li nebo stane-li se nékteré ustanoveni smlouvy nebo VOP neplatné ¢i neucinng,

nedotyka se to ostatnich ustanoveni smlouvy. Smluvni strany se v tomto pfipadé zavazuji

nahradit ustanoveni neplatné a/nebo netcinné ustanovenim novym, které by nejlépe

odpovidalo ptvodné zamyslenému ucelu pivodniho ustanoveni.

Veskeré spory budou s vylou¢enim pravomoci obecnych soud(, rozhodovany s konecnou

platnosti v rozhod¢im fizeni vedeném u Rozhod¢iho soudu pii Hospodaiské komote CR a

Agrarni komore CR. Rozhod¢i fizeni bude vedeno podle pfisluiného Radu Rozhoddiho

soudu, a to tfemi rozhodci ustanovenymi podle Radu Rozhodciho soudu. Mistem jednani

bude Zlin a jednacim jazykem cestina. Strany se zavazuiji splnit vSechny povinnosti ulozené

jim v rozhod¢im nalezu ve IhGtach v ném uvedenych.

Pokud vztah zalozeny kupni smlouvou obsahuje mezinarodni (zahranicni) prvek, pak
strany sjednavaji, ze vztah se fidi ¢eskym pravem. Volbou prava podle predchozi véty neni
odbératel, ktery je spotrebitelem, zbaven ochrany, kterou mu poskytuji ustanoveni
pravniho fadu, od nichz se nelze smluvné odchylit, a jez by se v pfipadé neexistence volby
prava jinak pouzila dle ustanoveni ¢l. 6 odst. 1 Narizeni Evropského parlamentu a Rady
(ES) €. 593/2008 ze dne 17. cervna 2008 o pravu rozhodném pro smluvni zavazkové vztahy
(Rim ).

VOP jsou Ucinné od 01. 04. 2021

13.3.

14.5.

3.2.

4.3.

The Supplier declares that in accordance with the valid legal regulation it processes the

personal data of the customer only to the extent necessary for the performance of the

contract and for evidentiary purposes, possibly related to mutual cooperation of the

supplier and collection, other personal data for providing required services.

In case that customer share to the supplier some of the personal information about person

which are not related to the customer, supplier have to work with that personal information

based on law regulation and for the absolutely necessary time and with the range which is

connected to the purpose so that the supplier is able to comply with the legislation of

protection of personal data used to provide the required services.

Suppliers declare that he processes these data:

a) contact details - personal data that allow contact with customers, in particular e-mail
address, telephone number, delivery address, billing address.

b) data on ordered services - data on transported consignments, method of payment,
including payment account number, and data on complaints.

OTHER ESTABLISHMENT

GTC as well as all contracts concluded between the supplier and the customer are governed

by the law of the Czech Republic, especially the Civil Code.

If any provision of the contract or the GTC is or becomes invalid or ineffective, it does not

affect the other provisions of the contract. In this case the contracting parties undertake to

replace the invalid and / or ineffective provision with a new provision which would best

correspond to the originally intended purpose of the original provision.

All disputes will be exclusion of the jurisdiction of the general courts, it will be decided with

final validity in arbitration proceedings conducted before the Arbitration Court at the

Economic Chamber of the Czech Republic and the Agrarian Chamber of the Czech Republic.

The arbitration shall be led in accordance with the relevant Rules of the Arbitration Court,

namely by three arbitrators appointed in accordance with the Rules of the Arbitration Court.

The place of the meeting will be Zlin and the language of the meeting will be Czech. The

parties undertake to fulfil all the obligations imposed on them in the arbitration judgment

in terms which has been dicted.

If the relationship established by the purchase contract contains an international (foreign)

element, then the parties agree that the relationship is governed by Czech law. Choosing

of the law (like previous sentence describe) is saying that customer is not losing any

protection which are guaranteed by the article 6 (1) and Council Regulation (EC) No

593/2008 of 17 June 2008 on the law applicable to contractual obligations (Rome ).

GTC are valid from 01. 04. 2021

Na Veselé dne
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